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OCOBEHHOCTU ME®®UITINICKOI'O TUAJIEKTA

ITlomoBa Anna CepreesBHa

cTyneHT TaMOOBCKOT0 rOCyIapCTBEeHHOT0 YHUBepcuteTa uMenu . P. [lepxkaBuHa, r. Tam00B
ITanacenko JIrogMusiia AjleKCaHIpPOBHA

HayYHBLIM PYKOBOOUTEJNH, TOKTOP PUIIOIOTUUYECKUX HAYK, HOIeHT TaMOOBCKOT0 rOCyIapCTBEHHOTO
yauBepcuteta umenu [.P. [lepxkaBuHa, T. Tam60B

Kaxnnrit pPerunoH BeJ'II/IKO6pI/ITaHI/II/I MMeeT CBOU SI3BIKOBEIE OCOOEHHOCTH, KOTOpPBIE MOTYT B pa3H0171
CTeIll€HU Pa3/In4aThCsAa OT O6U.I€1'IpI/IH5ITOFO CTaHOapTa. Yarre Bcero ocoOeHHOCTHU BapPbUPYIOTCA B
3aBUCHUMOCTH OT reorpa(thIeCKoro IIOJIO2KEHU . HaanMep, ouasneKkT xkuTteneu JIoHgoHa
OTJInYaeTcs OT OAUualieKTa XKUTeneu HI/IBepl'Iy'J'IH HUIIn BI/IpMI/IHFeMa. OCco6GeHHOCTH TaK K€ 3aBUCST OT
BO3pacCTa HOCUTEJIA, €TI0 COLIUAJIBHOT O II0JIO2ZKEHUA U 06pa30BaHI/IH.

B HacTosimee BpeMs B BenmukoOpHUTaHUY OWaJIEKTH pa3fesieHbl Ha CEBEPHEIE, I0JKHEIE, 3allafHbIe,
BOCTOUHEIE U cpefHue. MOPKIINPCKUil AuaNeKT OTHOCUTCS K Pa3psly CeBePHEIX JHaTeKTOB 1
pacIpocTpaHeH Ha TeppuTopuu rpadcrsa Mopkmmp. Kak 1 60NbIIIHCTBO NHaIeKTOB
BenukobpuTanuu, oH cHOPMUPOBAJICS IIOM BIIMSHUEM OPEBHECKAaHOWHABCKOI'O U
OpeBHEeaHTTUUCKOTro I3bIK0B. B 1974 roxgy rpadcTBo Hopkimp ObUIO0 pa3feeHo Ha TPU
aIMUHUCTPATUBHEIX peruoHa: CeBepHHIi, 3amagueri u KOxubI Mopkmmp. OxHEH HMopKmmp
pacrooXxeH MeXOy eHTPalbHBIMU U CeBEPHBEIMU I'padCTBaMU, KOTOPEIE, B CBOIO OUepenb,
TIOBJIMSATIH Ha fuanekT FOxuoro Mopkmupa.

OmHUM U3 KPYIHEHIINX TOPOoB Ha Tepputopuu FOxHoro Mopkmupa sensercs [leddumm.
OrpomMHOe BIUsHUE Ha 0CO0eHHOCTH meddunmckoro muanekTa okasan muanekT CeBepHOro
epOurupa.

B maHHO#M cTaThe OyOyT PaCCMOTPEHEI TPaMMaTHuecKue, GOHEeTUYEeCKue U IeKCUIeCKue
ocobeHHoCTH muanekTa llleddunma.

IIpekpme BCEro, X04eTCsI OTMETUTL HEKOTOPEIE IpaMMaTiudecKkre ocoberHocT. B meddunmckom
guasiekTe HabJIogaeTCsl OTKJIOHEHWE OT HEKOTOPHIX I'PaMMaTHYeCKUX HopM. Hampumep, B OTPHIBKE
“And I keep on to meself, sayin’ that... fly it free next day” TOBOPUTCS O COOLITUSIX, KOTOPHIE
IIPOM3O0IIIN B IIPOIITIOM, HO cjIoBocodeTanue “next day” yka3blBaeT Ha HEOOXOOUMOCTD
HCIOJIb30BaHUs OymyIero BpeMeHu.

B rmarosibHBIX (hpopMax MOXKHO OTMETUTh HEKOTOPhIe 0COOEHHOCTH. BcrioMoraTesibHEBIE TJ1arOJIb
YacTo HCIIOMb3YIOTCA He I0 ITpaBuiaM. Hanpumep, Oy MECTOMMEHUS IIEPBOTO JIUIla €AUHCTBEHHOT O
4YuCia B IPOLIEAIeM BpeMeHU UCIO0JIb3yeTCs BCIIOMOTaTe IbHEIN I1aron were: “Anyway, I were
pleased with meself”. [119 MeCTOUMEHUS TPETHETO JITUIIA 000UX YHUCEJI TaK K€ UCIOJIb3YEeTCS TJIarojl
were: “...and she were looking round”. IHOra BCIioMOTaTeIbHEBIE T'JIar0JIbl MOTYT BOBCE
ommyckatbcs: “I seen ‘em”. KpoMe TOTO, B HACTOSIIEM BPeMEHHU TJIaroJl, YIOTPeO ISTIONIUICS C
MECTOMMEHMNEM IIePBOT0 JINIla eMUHCTBEHHOI'0 YKCiia, UMeeT OKOHYaHue -S: “I knows”.

B o6pa3oBaHWy MHOKECTBEHHOTO YHCJIA CYIECTBUTEIbHBIX TAKXKe MPOCIIEKUBAIOTCS HEKOTOPHIE
cuenuduyueckue 4epTrl. [IpocnexxuBaeTcs onylleHre OKOHYaHUA -S Ipu 00pa30BaHUU
MHOZKECTBEHHOTO UMCJla CyIIeCTBUTEJIbHEIX, 0003HAYaloIIuX BeC, IJIMHY, 00beM, PaCCTOIHUE,
Iepuod BpeMeHu u KonudecTBo. Hanpumep, ten yards — ten yard, two weeks — two week, ten
pounds — ten pound u T. [.
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B meddunmckom nuanekTe ajisg o0pa30BaHMs BO3BPATHHIX MECTOMMEHUH IIIMPOKO PACIIPOCTPAHEHO
HMCIOJIb30BaHue cyppuKca -Sen B KaueCcTBe 3KBUBAJIEHTa OOIIENTPUHATHIM cyddurcam -self umm
-selves. Tak, BMmecTo myself xxutenu Illehdpunma ymnorpebisasioT missen, a BMecTo himself —

hissen. BMecTo TUYHOTO MECTOMMEHHS B 00OBEKTHOM MHafezke me U IPUTIKATEeTbHOTO0 MECTOUMEHU S
BO MHOXKECTBEHHOM YHCJIe OUT UCIOJIb3YEeTCs IUYHOe MecTouMeHue us: “We should put us names
on us property”. Kak 1 BO MHOXKECTBe aHTTTUHUCKUX IHUAIEeKTOB, BMECTO YKa3aTeJIbHOT0
MEeCTOMMEHUS BO MHOXKECTBEHHOM uucie those ucmonb3yeTcss TuuHoe 00beKTHOE MECTOMMEHUEe
them: “This used to be a pub back in them days”. Takke, B pacCMaTpuBaeMOM [UajIeKTe BMECTO
HeoIIpeIeIeHHOr0 MecTouMeHusI anything u orpunaTenbHOro nothing 4acTo MCHOIL3yIOTCS
MTPOU3OIIENIINE U3 OPEBHEAHTINNCKOT0O I3bIKa CJIOBa OWt U NOWt COOTBETCTBEHHO.

B maHHOM OHaieKTe MOPSIOOK CJIOB B IPEeNJIOKEeHNH HEeCKOJIbKO OTIMNYAETCs OT OOIenPUHATON
HOopMEL. Hanmpumep, BMecTo “I’ll get the police onto you” xutenu leddunpma ckaxyT “I'll fetch
police you on”. TIoMUMO 3TOTO, ITPU ITIOCTPOEHUH MPEIJIOKEHUST MOKET OBITh MCIIOIb30BAHO
oBolHOe oTpulianue: “She has never been nowhere”.

Kak u BO Bcex auanekTax BenmukoGputauuu, B llleddunae cymecTByioT cBou HOHETHUECKHE
ocobeHHoCcTH. Tak, B JaHHOM [uaneKkTe HabIogaeTcss COKpallleHue OTPULlaTeIbHEIX HopM
BCIIOMOTATEJIbHBIX ¥ MOAAIbHBIX TJIAroioB. HeKoTOpkie MpuMepHl MpuBeneHsl B Tabmuile 1.

Tabauua 1.

OTpHHaTeHLHaH (l)opMa BCIIOMOraTeJIbHbBIX U MOJAa/IBHBIX I'JIar0JioB

Ci1oBO OO0menpuHsATass HOpMa Mledpdpu
wasn't ‘wpz(a)nt wpnt
couldn’t 'kod(e)nt khont
hasn’t/haven’t ‘heez(o)nt/ 'heev(o)nt ant
shouldn’t ‘fod(e)nt font
doesn’t ‘daz(a)nt dont

KpOMe TOI'O, MO2KHO BBIOEJIUTE OPyTHUe 0COOEHHOCTHU pacCcMaTpuBaeMOIro guajieKTa:

. 3ByK [3:] (worse, nurse) MmeHsieTcsI Ha OUGTOHT [ea]

. DudToHr [ov] (boat, goat) MoXeT MeHSITbCSI Ha MOHOMTOHT [0:] unu [0:]

. Dudtonr [av] (South) MmeHsIeTCsI Ha OOJITUM TJIACHBIN [a:]

. B crmoBax, okaHYMBAIOUINXCS Ha Y, BMecTo 3ByKa [i] mosBnsercs [e] (bloody, dirty)
. Onymienue «th» B KoH1le crnoBa (with — wi’, was — wa')

. HauanwHas «h» Takxke omyckaetcsa (Himlher — ‘im\’er)

. Hanuuwue momnroro [u:] (book, took, cook)

. Couetanue —igh MoxeT nmpoudHocuThbcs monrum [i:] (flight — fli:t)

. Hanmuuwme couetanus [ng] (flying, going)

. O3BonueHHe «th» [0] B Hauane cnoBa (dee dahs, the local forms of thee and thou)
. 3ByK [t] B KOHIIe cioBa MeHseTcs Ha [r] (shut up — shurrup)
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HekoToprle guaneKTU3Mbl, XxapakTepHbie Oy [lledbdunma u FOxHoro Mopkiupa B IIeJI0M, HHOTA
He pacIo3HaTCs OOJILIIMHCTBOM 1 OIIMO0OYHO MOHUMAIOTCS MHOTUMHU B OOLIETIPUHSATOM 3HAYEHUU.

Tabauua 2.
CeMaHTH4YeCKasi pa3HHIIA

CioBO O0menpuHSITOEe 3HAYeHHEe OuanmeKTu3m
Gang Komnanwus, 6aHpa, Iaika ['maron «upgTw>
Real UcTuHHBIY, OEWCTBUTEIbHBIN Mcrionp3yeTcs AJisd ONUCaHUS 4de

YCUJIMBAET OI[€HOYHYIO OKP
npegMeTa

Brat PebeHOK dapTyK




(be) starved XO0TeThb eCTh, IPOTOJIOATHCS 3aMep3HYTH
Right IIpssMo (HampaBiieHHe) O4eHb (ycusieHune ok
Like C10BHO, KakK OyOTO Hampumep

T'oBOpS 0 JIEKCUKE, MOXKHO IIPUBECTH IIPUMEPHI CJIOB M BhIPaXKEHUM, YIIOTPEOIISIONIUXCS B
MTeddunme. Hanmpumep, “cracks over it” MoxkeT OBITh IepeBefeHa Kak “pa3o3nuthcsa’; “to stand like
a nail” o3Ha4aeT «CTOATb CMUPHO»; “it’s up on East Bank” ucmnonb3yeTcs Ojisi 0003HaUYeHUs MeCcTa
WJIN IIPY YKa3aHWM HallpaBJlIeHUs Ha ceBep AHrnuu. BelpaxeHnue “you’ve got a right number”
O3HavaeT «Be3TH, ObITh YOAUIUBEIM»; “to swing lead” ncnonb3lyeTtcsa xkutensmu lledbdunma B
cnydasix, KOrfa HYy2KHO ITPUTBOPUTHLCSA OOJIBHBIM, YTOOBI HE UATH Ha PaboTy, ¥ 9TO BRIPaXKeHUE TakK
JKe MOJKeT OBITh MCIIOJIb30BaHO B IeHTPaJIbHEIX rpadcTBax AHrnuu. Kpome Toro, cymecTsyeT
MeOUITMHCKUY TJI0CCapuii, KOTOPHIY ITOMOraeT IOHATh KopeHHoTo Xxkutend lllebdunma spagamu, y
KOTOPHIX QHTJIMUCKUU He SBISIEeTCS POOHBIM sa3bIKOM. Hanpumep, barking mepeBOOUTCS KakK
«Kamesb», clock — «auio», noggin — «romoBa», wind pipe — «Tpaxesi».

Kaxk ObI7I0 cKa3aHoO B Haudajle, MHOTHUE OUaJIeKThl IIPOMU30IIIN OT CJIOB OPEeBHECKAHINHABCKOTO 1
IPeBHEaHTJIMACKOT0 S3EIKOB. B muanekTe FOxuoro Mopkmmpa u, B yactHocTH, llleddunma, go cux
rnop yrnorpebiasieTcss 60JIbII0e KOTUYECTBO QUATEKTU3MOB, B KOTOPBIX YETKO MTPOCIEKUBAIOTCS
CXOJICTBa CO CII0BaMM JAPEBHEHOPBEKCKOT0 s3BIKA.

Tab6auua 3.
CpaBHHUTeIbHAsI TadIuIa

HuaneKTu3M JIpeBHEHOPBE2KCKOE CII0BO 3HaueH
Cleg Cleggi CrneneH
Dee (to) Deyja YmMupart
Kittlin Kettling Koteno

Nay Nei Het
Strang Strangr CHUJIbHEL
Tarn Tjarn O3epo/n

Hcxomst U3 BRIINIETIEPEYNCIEHHOT0, MOKHO CHeiaTh BEIBOI O TOM, 4TO AuanekT llleddunga u
FOxxHOr0 MOpKIMpa B IIeJIoM, KaK ¥ MHOTHE [UaIeKTH BennKo6puTaHuu, o61agaeT
cruenu(pUIeCKUMHU I'PaMMaTUYECKUMH, TeKCUYeCKUMH U (POHETUYECKUMHU 0COOEHHOCTAMU. TaKxKe
YEeTKO IPOCIIeKHBAETCS BIUsSHNE OPEeBHECKAHIMHABCKUX SI3BIKOB, B YaCTHOCTH,
OPEeBHEHOPBEXKCKOT0, 0COOEHHOCTH KOTOPHIX, B OOJIbIIEl CTEIIEHU B JIEKCHUKE, COXPAHUJIUCEH B
paccMaTpuBaeMOM [HaIeKTe 0 HAaCTOSIIEer0 BpEeMeHH.
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